
VALTAKIRJA 
FULLMAKT 
AUTHORIZATION 
PROCURATION 
VOLLMACHT 
AUTORIZACIÓN 

ДОВЕРЕННОСТЬ 

If Vahinkovakuutus Oyj, Suomen sivuliike, Rekisteröity kotipaikka Tukholma. Y-tunnus 1602149-8, PL 4, 00025 IF 

If Skadeförsäkring AB (publ), filial i Finland, Registrerad hemort Stockholm. FO-nummer 1602149-8, PB 4, 00025 IF 
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Allekirjoittanut, Undertecknad, I, the undersigned, Je soussigné(e), Ich, Unterzeichneter, El abajo firmante, Я, нижеподписавшийся 

 

 

Omistajan syntymäaika, Ägarens födelsetid, The owner’s date of birth, 
Date de naissance du détenteur, Geburtsdatum des Eigentümers, Fecha 
de nacimiento del dueño, Дата рождения владельца 

 

Passin numero, Passets nummer, Passport number, Numéro de passeport, 
Ausweisnummer, Número de pasaporte, номер паспорта 

 

Myöntämisajankohta, Datum för beviljande, Date of issue, Date de délivrance, 
Datum der Ausstellung, Fecha de emisión, дата выдачи 

 

Myöntäjä, Beviljare, Issuing authority, Autorité de délivrance, Ausstellende 
Behörde, Autoridad emisora, орган, выдавший документ 

 

valtuuttaa täten, befullmäktigar härmed, hereby authorize, autorise par la présente, ermächtige hiermit, autoriza por 
la presente al/a la, доверяю настоящим 

Herra/Rouva, Herr/Fru, Mr/Ms, M/Mme, Herrn/Frau, Sr/Sra, гражданину/гражданке 

 

Lähiosoite, Adress, Adresse, Adresse, Dirección, Адрес 

 

Postinumero, Postnummer, Postal Code, Code postal, Zip Code, Código postal, 
Почтовый индекс 

 

Postitoimipaikka, Postanstalt, Town/Post Office, Ville, Postleitzahl, 
Población, Отделение связи 

 

käyttämään ajoneuvoani, att använda mitt fordon, to use my motor vehicle, à utiliser mon véhicule, mein Kraftfahrzeug, a utilizar 
vehiculo, пользоваться моим транспортным средством 

rek.nro, reg.nr, registered under no, immatriculé sous le no, eingetragen 
unter pol. Kennz., matriculado con el no, номерной знак 

 

Merkki, Märke, Make, Marque, Marke, Marca, марка 

 

 
sille kuuluvine asiapapereineen ja allekirjoittamaan asiapaperit, jotka voivat olla tarpeen ajoneuvon käyttöä varten ulkomaan matkan aikana 

ja käyttämään tätä ajoneuvoa ulkomailla 

inklusive handlingarna i anslutning till detta och att underteckna handlingar som kan behövas för bruk av fordonet under resa utomlands och 
att använda detta fordon utomlands 

with the relevant documents and to sign on my behalf such documents and declarations which may be necessary to use this vehicle abroad 

avec les documents y relatifs, et signer en mon nom tous les documents ou demandes nécessaires aux voyages à l`étranger 

der zugehörigen Dokumenten zu benutzen und die im Auslande erforderlichen Anträge und Urkunden im meinem Namen zu unterschreiben 

con todos los documentos pertinentes y a firmar en mi nombre todos los documentos necesarios para usar el vehiculo durante viajes en el 
extranjero y a utilizar este vehiculo en el extranjero 

вместе с соответствующими документами и подписывать документы, которые могут потребоваться для пользования транспортным 
средством во время заграничной поездки, а также пользоваться этим транспортным средством за границей. 

 

 
Paikka ja aika, Ort och datum, Time and place, Allekirjoitus, Underskrift, Signature, Signature, Unterschrift, Firma, Подпись Lieu 
et date, Ort och datum, Fecha y lugar, 
Место и время 

 

 

Oikeaksi todistaa, Riktigheten intygas av, Certified by, Certifié par, Beglaubigt duch, Certificado por, Правильность удостоверяет 

 
Todistaja, Bevittnas, Witness, Témoin, Zeuge, Testigo, Свидетель Todistaja, Bevittnas, Witness, Témoin, Zeuge, Testigo, Свидетель 
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